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SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

  

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

  9:00 AM - English 
Friday 

7:00 PM - Polish 
Saturday: 

6:00 PM - Polish 
Sunday 

    8:30 AM - Polish 
  10:00 AM - English 
   11:30 AM - Polish 

 

Holy Days Schedule - Świȩta: 
  9:00 AM - English 
  7:00 PM – Polish 
 

Office Hours - Kancelaria Parafialna: 
 

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka 
 

Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Thursday: closed - nieczynne 
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed – nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
 
 

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org 
pastor@stanislawkostkasi.org 

www.stanislawkostkasi.org 
 

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny 

  
 

Eucharistic Minister 
Nadzwyczajny Szafarz 

  

Mariusz Tutka 
Andrzej Gorzelski 
Waldemar Dębicki 

 
Music Director – Organista: 

  

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720   

 

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

 

Dorota Zaniewska 
tell: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl 
  

Confessions- Spowiedź: 
 

Friday - Piątek 
6:00 PM - 7:00 PM 

 

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.: 
First Sunday of month 11:30 AM 

Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 
 

Weddings – Śluby: 
By appointment 6 months before. 

Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem. 



 
 

SEPTEMBER 14, 2025 
FEAST OF THE EXALTATION OF THE 

HOLY CROSS 
NIEDZIELA PODWYŻSZENIA KRZYŻA 

ŚWIĘTEGO 
 

Saturday / Sobota 
  6:00 P.M Ś.P. Elżbieta i Jerzy Krok. 
 
Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M. Ś.P. Edward, Zbigniew, Józefa I  
                    Marian Kula. 
10:00 A.M. L.M. Maria Chmielowska from  
                    Pruś Family. 
11:30 A.M. Ś.P. Piotr Kulikowski w 6 rocznicę  
                    śmierci od rodziny. 

 

Tuesday / Wtorek 
9:00 A.M.  
 

Wednesday / Środa 
9:00 A.M.  
 

Thursday / Czwartek 
9:00 A.M. L.M. Joseph N. & Frances Piciocco  
                  & Joseph Patrick & Lillian Murphy. 
 

Friday / Piątek  
7:00 P.M.  Ś.P. Stanisława i Kazimierz Drozd od  
                  córki z rodziną. 
 

Saturday / Sobota 
9:00 A.M. L.M. Joseph John Stachurski. 
 

 

SEPTEMBER 21, 2025 
TWENTY-FIFTH SUNDAY  

IN ORDINARY TIME 
XXV NIEDZIELA ZWYKŁA 

 
Saturday / Sobota 
  6:00 P.M Ś.P. Przemysław Krzyżanowski w 4  
                  rocznicę śmierci od rodziców i  
                  rodzeństwa. 
 
Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M. O Boże błogosławieństwo i zdrowie  
                    dla Agnieszki i Mateusza okazji  
                    urodzin od mamy. 
10:00 A.M. L.M. Maria Chmielowska from  
                    Dorota & Leszek Ozga. 
11:30 A.M. Ś.P. z rodzin Sulewski, Obrycki,  
                   Kulikowski i Choiński. 
  

SEPTEMBER 14, 2025 
FEAST OF THE EXALTATION OF THE 

HOLY CROSS 
 
 

We adore you, O Christ, and we bless you, 
because by your Cross you have redeemed the 

world. 
 

ENTRANCE HYMN 
 #306 HOILY, HOLY, HOLY! 

 

OFFERTORY HYMN 
#428 WHEN MORNING GILDS THE SKIES 

 

COMMUNION HYMN 
 #544 JESUS, MY LORD, MY GOD, MY ALL 

 

RECESSIONAL HYMN 
#312 HAIL HOLY QUEEN ENTHRONED 

ABOVE. 
 
First Reading 
Numbers 21:4b–9 
Moses made a bronze serpent and mounted it 
on a pole, and whenever anyone who had 
been bitten by a serpent looked at the bronze 
serpent, he or she was healed. 
 

Responsorial Psalm 
Psalm 78:1–2, 34–34, 36–37, 38 
Do not forget the works of the Lord. 
 

Second Reading 



Philippians 2:6–11 
Jesus Christ, though he was in the form of 
God, did not count equality with God as a 
thing to be grasped. 
 

Gospel Reading 
John 3:13–17 
As Moses lifted up the serpent in the 
wilderness, so must the Son of man be lifted 
up, so that whoever believes in him may have 
eternal life. 
 

 
 

In John’s Gospel, Jesus’ death on the cross 
as well as his resurrection and return to the Father 
are one event. For him, the cross isa sign of 
exaltation. The serpent that Moses lifted up in the 
desert to offer healing to those injured by snake 
bites prefigures Jesus’ being lifted up on the cross, 
bringing salvation. 

The eternal life God offers through Jesus is 
not life without end but life lived in the unending 
presence of God. That is why it can begin now in 
this life. The world to which God sends the Son is 
not a place but those people who are at odds with 
Jesus and God. Jesus is sent to this world as a gift. 
Only believers accept the gift. 

Finally, God’s judgment on the world is not 
a future cosmic event but a present reality. God sent 
the Son out of love for the world. However, the 
world has to decide to accept him. Those who 
accept him have eternal life at the moment of the 
decision. Those who reject him don’t. 
 

OUR LADY OF SORROWS 
Saint of the Day for September 15 

For a while there were two feasts in honor 
of the Sorrowful Mother: one going back to the 
15th century, the other to the 17th century. For a 
while both were celebrated by the universal 

Church: one on the Friday before Palm Sunday, the 
other in September. 

The principal biblical references to Mary’s 
sorrows are in Luke 2:35 and John 19:26-27. The 
Lucan passage is Simeon’s prediction about a 
sword piercing Mary’s soul; the Johannine passage 
relates Jesus’ words from the cross to Mary and to 
the beloved disciple. 
Many early Church writers interpret the sword as 
Mary’s sorrows, especially as she saw Jesus die on 
the cross. Thus, the two passages are brought 
together as prediction and fulfillment. 

Saint Ambrose in particular sees Mary as a 
sorrowful yet powerful figure at the cross. Mary 
stood fearlessly at the cross while others fled. Mary 
looked on her Son’s wounds with pity, but saw in 
them the salvation of the world. As Jesus hung on 
the cross, Mary did not fear to be killed, but offered 
herself to her persecutors. 
 

 
 

John’s account of Jesus’ death is highly 
symbolic. When Jesus gives the beloved disciple to 
Mary, we are invited to appreciate Mary’s role in 
the Church: She symbolizes the Church; the 
beloved disciple represents all believers. As Mary 
mothered Jesus, she is now mother to all his 
followers. Furthermore, as Jesus died, he handed 
over his Spirit. Mary and the Spirit cooperate in 
begetting new children of God—almost an echo of 
Luke’s account of Jesus’ conception. Christians 
can trust that they will continue to experience the 
caring presence of Mary and Jesus’ Spirit 
throughout their lives and throughout history. 
 

 
 

PRAYER FOR HEALING SICKNESS. 



 Loving and ever-present God, we believe 
that your grace is sufficient for all things.  
Comfort us a new by your presence. Allow that in 
our weakness we may be made strong, in our grief, 
consoled, and in our ignorance, wise.  

Protect and guide us that we may know the 
way to take and that at each crossroad of life we 
may see the right path to choose. Safeguard us by 
your power, uphold us your kindness, and warm us 
by your love. By your divine grace help us to do 
what is right, to act courageously, to love our 
neighbors, to forgive our enemies. By your grace, 
bless us through Jesus Christ our Lord. Amen. 

For the sick: Anne Padula, Barbara 
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine 
Ostrowski, Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch, 
Anna Kozłowska, Piotr Kobeszko, Ryszard 
Wiśniewski, Michał Marczewski, Eugeniusz 
Szerszeń  

 
14 WRZEŚNIA 2025 

NIEDZIELA PODWYŻSZENIA KRZYŻA 
ŚWIĘTEGO 

 
Uwielbiamy Cię, Chryste, i błogosławimy 

Ciebie,  
bo przez Krzyż Twój święty świat odkupiłeś. 

 
Pierwsze czytanie 
Lb 21, 4b-9 
Wąż z brązu znakiem ocalenia 
Psalm  
Ps 78 (77) 
Wielkich dzieł Boga nie zapominajmy 
 

Drugie czytanie  
Flp 2, 6-11 
Chrystus uniżył samego siebie, dlatego Bóg 
Go wywyższył 
Ewangelia  
J 3, 13-17 
Wywyższenie Syna Człowieczego 
 
 

W naszej ojczyźnie mamy ponad 1100 
różnych sanktuariów. Najwięcej jest sanktuariów 
maryjnych, w których czci się Matkę Jezusa, ale są 
też sanktuaria tzw. Pańskie, czyli związane z 
Jezusem albo z Osobami Trójcy Świętej, a także 
sanktuaria, w których prosimy o wstawiennictwo 
różnych świętych i błogosławionych. Najstarszym 
sanktuarium narodowym w Polsce nie jest – jak 

mogłoby się wielu wydawać – sanktuarium na 
Jasnej Górze w Częstochowie, lecz sanktuarium 
Krzyża Świętego w Górach Świętokrzyskich. 

Ponad dziesięć wieków temu, u początku 
naszej państwowości, w 1006 roku, na szczycie 
wzgórza powstał klasztor, którym na początku 
opiekowali się benedyktyni. Wkrótce na teren 
klasztoru trafiły niezwykle cenne relikwie Drzewa 
Krzyża Świętego, które do dziś są największym 
skarbem tej świątyni. Najstarszym więc 
sanktuarium na ziemiach polskich jest sanktuarium 
Krzyża Świętego, ponieważ z Krzyżem Jezusa nasz 
naród był związany od samego początku. 
 

 
 

Czy ktoś mógłby naprawdę zrozumieć nas, 
Polaków, nie znając takich krzyży jak chociażby: 

Krzyż na Giewoncie, o którym mówił św. 
Jan Paweł II w Zakopanem w 1997 r., że „ten krzyż 
patrzy na całą Polskę, od Tatr aż do Bałtyku, i ten 
krzyż mówi całej Polsce: W górę serca!”. 

„Czarny Krzyż” na Wawelu, z którego 
królowa Jadwiga usłyszała głos mówiący o 
chrystianizacji Litwy przez jej małżeństwo z 
Władysławem Jagiełłą. 

Krzyż, który w chwili śmierci podnosił ks. 
Ignacy Skorupka – moment ten stał się punktem 
zwrotnym w bitwie pod Ossowem w 1920 r.. 

„Trzy Krzyże Gdańskie” – pomnik 
poległych stoczniowców, pierwszy w powojennej 
Polsce monument wzniesiony całkowicie ze 
środków społecznych. 

Dwa „Poznańskie Krzyże” – pomnik 
upamiętniający pierwszy zryw robotników w 
powojennej Polsce.  

Czy też krzyż na Placu Zwycięstwa w 
Warszawie, gdzie w 1979 r. stanął 
dziewięciometrowy krzyż, pod którym papież-
Polak wzywał Ducha Świętego, aby odnowił 
oblicze „tej ziemi”. 



I można by tak wymieniać godzinami – bo 
czy ktoś chce, czy nie – krzyże są wpisane w naszą 
historię, w naszą ojczyznę, i nie da się nas, 
Polaków, oraz naszej historii zrozumieć bez tych 
krzyży. 
  Nasza historia to również długa historia 
obrony krzyża. Starsi pamiętają obronę krzyża w 
Nowej Hucie. Miało to być miasto bez Boga, ale 
ludzie w 1957 r. postawili tam krzyż, bo nie 
potrafili bez niego żyć. Niektórzy pamiętają strajki 
szkolne w obronie krzyży – w Miętnem czy we 
Włoszczowie. A wcześniej każdy zaborca zdawał 
sobie sprawę, że nasz naród jest silny krzyżem, 
dlatego też każde niszczenie naszego narodu 
rozpoczynał od niszczenia i usuwania krzyży z 
przestrzeni publicznej. Tak działali Niemcy i 
Sowieci, a także komuniści w powojennej Polsce. 
Wszyscy wiedzieli, że nie pokonają narodu, gdy 
ten trwa przy krzyżu Jezusa. 
  Dzisiejsze święto Podwyższenia Krzyża 
Świętego ustanowiono na pamiątkę ponownego 
wywyższenia, czyli postawienia Krzyża w 
przepięknej świątyni w Jerozolimie, nazwanej 
najpierw Bazyliką Męczenników, a następnie 
Bazyliką Krzyża Świętego. Wszystko to za sprawą 
św. Heleny, matki cesarza Konstantyna, która po 
długich staraniach w 320 roku odnalazła krzyż, na 
którym umarł Jezus, i na tym miejscu wzniesiono 
świątynię. 
  Ale w dniu dzisiejszym, kiedy myślimy o 
krzyżu, najważniejsze jest pytanie: czym dla mnie 
osobiście jest krzyż Jezusa? Czy jest dla mnie 
jedyną drogą do zbawienia? Czy też żyję w iluzji, 
że można się zbawić bez krzyża, w jakiś inny 
sposób? A przecież innego sposobu nie ma. 
Dzisiaj, w czasach, gdy niektórzy włodarze miast 
wydają nakazy zdejmowania krzyży z przestrzeni 
publicznej w imię tzw. neutralności 
światopoglądowej, to pytanie staje się jeszcze 
bardziej aktualne. 

Bo nie istnieje coś takiego jak 
światopogląd neutralny. Człowiek zawsze 
dokonuje jakiegoś wyboru: albo zdejmie krzyż, 
albo go zawiesi – i w tym wyborze nie ma 
neutralności. Albo mamy ścianę, na której wisi 
krzyż, albo ścianę, z której krzyż został zdjęty. 
Żadna z tych opcji nie jest obojętna. 

„Przyjmując krzyż” lub „odrzucając go”, 
zawsze dokonuję wyboru – który kiedyś przełoży 
się na ten najważniejszy wybór: czy będę 
zbawiony, czy też nie? I choć w historii byli ludzie, 
którzy ściągali krzyże, i byli tacy, którzy je wieszali 

– najważniejsze pytanie brzmi: do której z tych 
grup ja się zaliczę? 
  Św. Paweł w Liście do Galatów mówi: „Co 
do mnie, nie daj Boże, bym się miał chlubić z czego 
innego, jak tylko z krzyża Pana naszego Jezusa 
Chrystusa” (Ga 6,14). 
  Świat bez krzyża byłby światem bez 
nadziei. Bo bez krzyża nikt z nas nie miałby szans 
na wieczne szczęście. 
  W dzisiejsze święto rozbudźmy w sobie na 
nowo miłość do krzyża. Brońmy go w swoim sercu 
i w przestrzeni, w której żyjemy. On niesie nam 
niekończącą się nadzieję: na zwycięstwo życia nad 
śmiercią, światła nad ciemnością, przebaczenia nad 
nienawiścią. Wszyscy jesteśmy zaproszeni do tego, 
aby odnieść tryumf z krzyżem Chrystusa. 
 

 
 

CO TAK NAPRAWDĘ WYDARZYŁO SIĘ W 
GIETRZWAŁDZIE? 

Dziewiętnaście lat po objawieniach w 
Lourdes Maryja przemówiła na polskiej ziemi. Co 
powiedziała dwóm dziewczynkom? 

Objawienia trwały od 27 czerwca do 16 
września 1877 r. Głównymi wizjonerkami były 13-
letnia Justyna Szafryńska i 12-letnia Barbara 
Samulowska. 
Młode wizjonerki 

Justyna zobaczyła Matkę Bożą po raz 
pierwszy tuż po egzaminie przed Pierwszą 
Komunią św. Kolejnego dnia zobaczyła Ją także 
Basia. 

Zapewne każdy z nas zastanawia się, w 
jakim miejscu dokonały się te objawienia. I tu, 
podobnie jak w przypadku najbardziej znanych 
objawień maryjnych, Matka Boża ukazywała się 
wśród natury, w okolicach kościoła, nad rosnącym 
przed nim klonem. Przychodziła w postaci 
siedzącej na tronie z Dzieciątkiem Jezus, pośród 
aniołów. 

Na pytanie dziewczynek: „Kto Ty jesteś?”, 
odpowiedziała: „Jestem Najświętsza Panna Maryja 



Niepokalanie Poczęta”. Na pytanie: „Czego 
żądasz, Matko Boża?”, dzieci w odpowiedzi 
usłyszały: „Życzę sobie, abyście codziennie 
odmawiali Różaniec”. 

Może się to wydawać dziwne, ale 
dziewczynki wchodziły z Maryją w dialog. Pytały 
o zdrowie i zbawienie bliskich. Zapytały także o 
sytuację Kościoła na ziemiach polskich, który w 
tamtych czasach był poddawany dużym represjom. 
„Czy Kościół w Królestwie Polskim będzie 
oswobodzony?”, „Czy osierocone parafie na 
południowej Warmii wkrótce otrzymają 
kapłanów?” – zapytały Maryję Justyna i Basia. W 
odpowiedzi usłyszały: „Tak, jeśli ludzie gorliwie 
będą się modlić, wówczas Kościół nie będzie 
prześladowany, a osierocone parafie otrzymają 
kapłanów”. 

Jak się później okazało, słowa Matki Bożej 
były prorocze. Dlatego Polacy ze wszystkich 
dzielnic licznie odwiedzali Gietrzwałd. 
 

SERDECZNIE WITMAY W NASZEJ 
RODZINIE PARAFIALNEJ 

 

 
 

VICTORIA SOLEIL POTOCKI 
VERA ALEXANDRA WADOLOWSKI 

 

które otrzymały Sakrament Chrztu Świętego. 
Dzieciom, Rodzicom, Rodzicom Chrzestnym 

oraz Dziadkom życzymy wielu łask Bożych na 
każdy dzień. 

 

 
 

OUR LADY HELP OF CHRISTIANS 
CHURCH 

7396 Amboy Road, Staten Island 10307 
 

1:30P.M. ASSEMBLY OUTSIDE OF 
CHURCH 

2:00 P.M. PRAYING OF THE GLORIOS 
MYSTERIES 

 

The Rosary will be prayed in the following 
languages: English, Italian, Polish, Spanish, 

Filipino, Sri Lankan & Latin 
 

 
 

OD PAŹDZIERNIKA ZAPRASZAM 
DOROSŁYCH NA WSPÓLNE 

MALOWANIE W KAŻDĄ ŚRODĘ 
7:00PM- 9:00 PM 

 
 

 
 

OD PAŹDZIERNIKA ZAPRASZAM NA 
SPOTKANIA BIBLIJNE W KAŻDY 
PIERWSZY PIĄTEK MIESIĄCA PO 

MSZY ŚWIĘTEJ O 7:00 PM. 
 



 

 
 

SUNDAY – AUGUST 31, 2025 
I - $1,404 
II - $960 
SUNDAY – AUGUST 31, 2025 
I - $2,019 
II - $1,255 
AC - $0 TOTAL - $4,850 

 
 

 

 
 

THE CARDINAL’S ANNUAL 
STEWARDSHIP APPEAL 2025 

 

GOAL: $13,700 
Pledge: $11,795 
Paid: $11,795 

 

Participation: 76 Families 
 

THANK YOU FOR THE 
CONTINUED SACRIFICE 

 
 

 

 

 
 

Usług inżynierskich. 
Nowe budynki, dobudowy, przebudowy. 

Zatwierdzanie aplikacji w 
NYC Department of Buildings. 

Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi. 
Violations. 

Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie. 
Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach 

związanych w zakresie architektury. 
Mówimy po Polsku: 

KONTAKT Karolina Sadelski 
718-667-8500 

e-mail: ksadelski@permanentengineering.com 
 

 

 

 

VIGIL CANDLES BEFORE THE 
TABERNACLE THE MOST BLESSED 

SACRAMENT 
 

 September 14 – September 21, 2025 
 
 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of the: 
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato Families. 
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson 
Families. 

2. Good health for our Family. 
J. Ostrowski: 

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski. 
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families. 
3. For good health for sisters Catherina. 
4. L.M. Angela & Philip. 

Suzanne A. Ascher & Wayne Ascher: 
1. L.M. Teresa F. Ascher 
2. L.M. Teresa & Thomas Anthony Romanik. 
3. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych. 

Helene Hartmann-Pulaski: 
1. L.M. Pulaski Family. 
2. L.M. Smieya Family. 
3. L.M. Margaret Etter. 

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski. 
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving. 
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta. 
2. L.M. Michael Aimesbury. 
3. Good Health – Gary Aimesbury. 
4. Good Health - Felicia Krause. 
5. Success & recover from surgery for Maria 

McDonald 
L.M. Barbara Olsen. 

6. L.M. Helena Ostrowski. 
Veronica Althea Modzelewski: 

1. L.M. Brian G. Schiels. 
2. L.M. Josephine & John Modzelewski. 
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & Sienkiewicz 

Families. 
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason. 
2. L.M. Peter & Glenn Johnson. 
3. Good health for Family. 
4. Guidance and safety. 
5. Special Intentions. 

Dann McAuliffe: Prayers for good health for Donna 
Knuth 
M. Tomaszuk: Ś.P. Adam Tomaszuk, Regina i 
Władysław Kobeszko, Andrzej Walesieniuk, 
Mirosław Maciąg. 

 


